
OTSUSED 

KOMISJONI RAKENDUSOTSUS, 

7. oktoober 2013, 

millega muudetakse otsust 2009/821/EÜ seoses piirikontrollipunktide loeteluga 

(teatavaks tehtud numbri C(2013) 6383 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2013/491/EL) 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 26. juuni 1990. aasta direktiivi 
90/425/EMÜ, milles käsitletakse ühendusesiseses kaubanduses 
teatavate elusloomade ja toodete suhtes seoses siseturu väljaku­
jundamisega kohaldatavaid veterinaar- ja zootehnilisi kont­
rolle, ( 1 ) eriti selle artikli 20 lõikeid 1 ja 3, 

võttes arvesse nõukogu 15. juuli 1991. aasta direktiivi 
91/496/EMÜ, millega nähakse ette ühendusse kolmandatest 
riikidest saabuvate loomade veterinaarkontrolli korraldamise 
põhimõtted ning muudetakse direktiive 89/662/EMÜ, 
90/425/EMÜ ja 90/675/EMÜ, ( 2 ) eriti selle artikli 6 lõike 4 
teise lõigu teist lauset ja lõiget 5, 

võttes arvesse nõukogu 18. detsembri 1997. aasta direktiivi 
97/78/EÜ, milles sätestatakse kolmandatest riikidest ühendusse 
toodavate toodete veterinaarkontrolli põhimõtted, ( 3 ) eriti selle 
artikli 6 lõiget 2, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni otsuses 2009/821/EÜ ( 4 ) on sätestatud loetelu 
piirikontrollipunktidest, mis on heaks kiidetud kooskõlas 
direktiividega 91/496/EMÜ ja 97/78/EÜ. See loetelu on 
esitatud kõnealuse otsuse I lisas. 

(2) Taanilt, Saksamaalt, Hispaanialt, Prantsusmaalt, Itaalialt ja 
Ühendkuningriigilt saadud teabe alusel tuleks otsuse 
2009/821/EÜ I lisas sätestatud loetelus neis liikmesrii­
kides paiknevate piirikontrollipunktide kohta tehtud 
kandeid muuta. 

(3) Komisjoni audititalituse (mida varem nimetati komisjoni 
järelevalvetalituseks), Toidu- ja Veterinaarameti (FVO) 
korraldatud rahuldavate tulemustega auditite põhjal 
võiks neljale piirikontrollipunktile Horvaatias lisada täien­
davad heakskiitmise kategooriad ja lisada tuleks uus 
piirikontrollipunkt London-Gateway sadamas Ühendku­
ningriigis ning kõnealuseid liikmesriike käsitlevaid 
kandeid tuleks otsuse 2009/821/EÜ I lisas esitatud 
loetelus vastavalt muuta. Kuna Horvaatia ühinemisleping 
jõustus 1. juulil 2013 ja eespool nimetatud audit on 
korraldatud enne seda, tuleks Horvaatia piirikontrolli­
punktidega seotud muudatusi kohaldada kaubandustõ­
kete vältimiseks tagasiulatuvalt alates 1. juulist 2013. 

(4) Poola on teatanud, et Świnoujścies paiknevat piirikont­
rollipunkti käsitlev kanne tuleks selle liikmesriigi kannete 
loetelust välja jätta. Seega tuleks otsuse 2009/821/EÜ I 
lisas sätestatud loetelus esitatud kandeid kõnealuse liik­
mesriigi kohta vastavalt muuta. 

(5) Seepärast tuleks otsust 2009/821/EÜ vastavalt muuta. 

(6) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2009/821/EÜ I lisa muudetakse käesoleva otsuse lisa 
kohaselt. 

Artikkel 2 

Lisa punktis 5 esitatud muudatust kohaldatakse tagasiulatuvalt 
alates 1. juulist 2013.
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( 1 ) EÜT L 224, 18.8.1990, lk 29. 
( 2 ) EÜT L 268, 24.9.1991, lk 56. 
( 3 ) EÜT L 24, 30.1.1998, lk 9. 
( 4 ) Komisjoni 28. septembri 2009. aasta otsuses 2009/821/EÜ, millega 

koostatakse loetelu heakskiidetud piirikontrollipunktidest, on sätes­
tatud teatavad eeskirjad komisjoni veterinaarekspertide tehtava kont­
rolli kohta ja määratakse kindlaks veterinaarasutused süsteemis 
TRACES (ELT L 296, 12.11.2009, lk 1).



Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 7. oktoober 2013 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Tonio BORG

ET L 267/4 Euroopa Liidu Teataja 9.10.2013



LISA 

Otsuse 2009/821/EÜ I lisa muudetakse järgmiselt. 

1) Taanit käsitlevas osas asendatakse kanne Esbjergi sadama kohta järgmisega: 

„Esbjerg DK EBJ 1 P E D & F Man 
Terminals 
Denmark ApS 

HC-NT(6), 
NHC-NT(4)(6)(11)” 

2) Saksamaad käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

a) kanne Hannover-Langenhageni lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Hannover-Langenhagen DE HAJ 4 A HC-T(FR)(2), 
HC-NT(2), NHC(2) 

O (10)” 

b) kanne Schönefeldi lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Schönefeld DE SXF 4 A HC(2), NHC O” 

3) Hispaaniat käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

a) kanne Barcelona lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Barcelona ES BCN 4 A Iberia HC(2), NHC-T(CH)(2), 
NHC-NT(2) 

O 

Swissport HC(2), NHC(2) O 

WFS HC(2)” 

b) kanne Madridi lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Madrid ES MAD 4 A Iberia HC-T(FR)(2), HC-NT(2), 
NHC(2) 

U, E, O 

Swissport HC(2), NHC-T(CH)(2), 
NHC-NT(2) 

O 

PER4 HC-T(CH)(2) 

WFS: World Wide 
Flight Services 

HC(2), NHC-T(CH)(2), 
NHC-NT 

O” 

4) Prantsusmaad käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

a) kanne Marseille lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Marseille Aéroport FR MRS 4 A HC-T(CH)(1)(2), HC-NT” 

b) kanne Réunion Port Réunioni sadama kohta asendatakse järgmisega: 

„Réunion – sadam 
Réunion 

FR LPT 1 P HC(1)(2), NHC-T(FR)(2), 
NHC-NT”
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c) kanne Orly lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Orly FR ORY 4 A SFS HC-T(1)(2), HC-NT(2), 
NHC-NT” 

d) kanne Toulouse-Blagnaci lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Toulouse-Blagnac FR TLS 4 A HC-T(1)(2), HC-NT(2), 
NHC(2) 

O (14)” 

5) Horvaatiat käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

a) kanded Bajakovo ja Karasovići maanteede kohta asendatakse järgmisega: 

„Bajakovo HR VUK 3 R HC, NHC U, E, O 

Karasovići HR KRS 3 R HC(2), NHC(2) O” 

b) kanded Ploče ja Rijeka sadamate kohta asendatakse järgmisega: 

„Ploče HR PLE 1 P HC(2), NHC(2) 

Rijeka HR RJK 1 P HC(2), NHC(2)” 

6) Itaaliat käsitlevas osas asendatakse kanne Venezia sadama kohta järgmisega: 

„Venezia IT VCE 1 P HC, NHC” 

7) Poolat käsitlevas osast jäetakse välja kanne Świnoujście sadama kohta. 

8) Ühendkuningriiki käsitlevat osa muudetakse järgmiselt: 

a) kanne Edinburghi lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„Edinburgh GB EDI 4 A Extrordinair O(14)” 

b) Liverpooli sadamat käsitleva kande ja Manchesteri lennujaama käsitleva kande vahele lisatakse järgmine kanne uue 
piirikontrollipunkti kohta London-Gateway sadamas: 

„London Gateway GB LGP 1 P HC(1), NHC” 

c) kanne East Midlands’i lennujaama kohta asendatakse järgmisega: 

„East Midlands GB EMA 4 A HC-NT(1)(2), NHC-NT(2)”
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